ZMLUVA O SPONZORINGU / SPONSORING CONTRACT

uzatvorena podla § 269 odsek 2 z.¢. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik (d’alej len ,,Obchodny zakonnik™) /
concluded pursuant to § 269 (2) of the Act no. 513/1991 Coll. Commercial Code (hereinafter only “Commercial
Code*)

medzi zmluvnymi stranami / between the parties

Obchodné meno/Business Name:
Sidlo/Registered Seat:
ICO/Identification No.:

IC DPH/VAT Identification No.:
IBAN:

Zapis/Registration:

Kontaktna osoba/Contact person:

Danucem Slovensko a.s.

906 38 Rohoznik

00214973

SK7120000041 — ¢len skupiny na ucely DPH v SR
SK93 1100 0000 0026 2017 9514

OR OS Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka: 1265/B
Alzbeta Timarova, 0911 151 271,
alzbeta.timarova@danucem.com

(d’alej len ,,objednavatel™) / (hereinafter only “customer ")

a/and
Obchodné meno/Business Name: Obec Geca
Sidlo/Registered Seat: Kostolna 8, 044 10 Geca
1CO/Identification No.: 00690236
IC DPH/VAT Identification No.: 2021261198

IBAN:
Kontaktna osoba/Contact person:

SK85 5600 0000 0004 3463 8001

MVDr. Patrik Rusnak, 0905 403 352,
patrik.rusnak@obecgeca.sk

(d’alej len ,,zhotovitel”) / (hereinafter only “contractor”)

za nasledovnych podmienok (d’alej len ,,zmluva‘): /
under following terms and conditions (hereinafter only “contract”):

CL1
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je propagacia (reklama)

objednavatel’a zhotovitelom pocas trvania tejto
zmluvy spdsobom uvedenym v ¢l. Il tejto zmluvy
a zavidzok objednavatela zaplatit' za to odmenu
uvedentt v ¢l I tejto zmluvy ato vSetko za
podmienok uvedenych v tejto zmluve.

Article I
Subject matter of the contract

1.1 The subject matter of the contract is the customer's
promotion (advertisement) by the contractor within
duration hereof in the way stipulated in Article II herein
and the customer’s obligation to pay the remuneration
stipulated in Article II herein and all that under the
conditions stipulated herein.

2.1

2.2

CLII
Reklama, odmena

Zhotovitel sa zavizuje spropagovat’
objednavatel’a, najmé jeho obchodné meno a logo

nasledovnym sposobom (d’alej spolu len
»reklama“):
- umiestnenie loga  objednavatela v

priestoroch, v ktorych vykonava zhotovitel
svoju ¢innost’ pocas konania akcie Den obce

Gela, ktora sa uskutoCnila v sobotu,
25.6.2022,
- publikovanie a zverejnenie loga

objednavatela na propagatnom materiali
v ramci medializacie podujatia na webovej
stranke obce.

Objednavatel’ sa zavizuje poskytnut
zhotovitel'ovi za vykonanu reklamu nasledovnu
odmenu bez DPH (d’alej len ,,odmena‘):

- petiazna odmena vo vyske 1.500,- EUR bez DPH

Article IT
Advertisement, remuneration

2.1 The contractor undertakes to promote the customer,
especially its business name and logo in the following

way (hereinafter collectively only "advertisement"):

- placement of the customer's logo in the area where
the contractor carries out his activities during the
Geca Village Day event, which took place on
Saturday, June 25, 2022,

- publication of the customer's logo on promotional
material as part of media coverage of the event on
the municipality's website.

2.2 The customer undertakes to pay to the contractor for
the executed advertisement the following remuneration
excl. VAT (hereinafter only "remuneration"):

- a financial remuneration in the value of 1.500,- EUR

excl. VAT




2.3 Odmena je konecna atiplna, azahfia vSetky
naklady zhotovitela suvisiace s vykonanim
reklamy (najmi naklady na dopravu a potrebny
material). K odmene bude uctovana prislusna
DPH. Kuprave odmeny moéze dojst’ iba na
zéaklade pisomného dodatku k tejto zmluve.

2.3 The remuneration is final, complete and includes all
contractor’s costs related to the execution of the
advertisement (in particular costs for transport and
required materials). The requisite amount of VAT will
be charged on the remuneration. The remuneration can
only be altered on the basis of a written addendum to
this contract.

CL 111
Ostatné podmienky

3.1 Odmena bude zaplatena na =zaklade faktary
vystavenej zhotovitelom po vykonani reklamy
ato najneskér do 60 dni odo dia dorucenia
faktiry objednéavatelovi. Kazda faktura musi
popri nalezitostiach vyzadovanych prislusnymi
pravnymi predpismi vzdy obsahovat aj cislo
internej objednavky objednavatela. V pripade, Ze
faktira bude obsahovat’ nespravne udaje alebo
nebude obsahovat udaje potrebné v zmysle
prislusnych pravnych predpisov alebo tejto
zmluvy (najmé cCislo internej objedndvky), je
objednavatel  opravneny ju  vratit na
prepracovanie a odo dna dorucenia opravenej
faktiry zacina opidtovne plynut jej nova doba
splatnosti. Objednévatel’ je opravneny zaplatit
faktiru aj pred vykonanim reklamy, co vsak
nezbavuje  zhotovitela  zodpovednosti za
vykonanie reklamy. V pripade peilaznej formy
odmeny bude odmena poskytnuta prevodom na
ucet zhotovitel'a uvedeny v tejto zmluve alebo vo
faktare. V pripade nepettaznej formy odmeny
bude odmena  poskytnutd zo  zavodu
objednavatela vo forme svojich produktov.
Objednavatel ma pravo kedykol'vek zmenit
petiaznll formu odmeny na nepeniazni vo forme
svojich produktov.

3.2 Zhotovitel' potvrdzuje, ze ku diu podpisu tejto
zmluvy  vykonal reklamu a  predlozil
objednavatel'ovi fotodokumentaciu preukazujicu
vykonanie  reklamy. V pripade  porusenia
ktorejkol'vek  ztychto  povinnosti  alebo
nevykonania reklamy alebo nepredloZenia
zavereénej spravy riadne a v¢as alebo v pripade,
7e objednavatel’ vyhodnoti predlozené dokumenty
ako nedostatoné, ma objednavatel pravo
odstipit od tejto zmluvy a pozadovat
bezodkladné vratenie odmeny alebo zaplatenie
hodnoty odmeny v peniazoch. V pripade
omeskania zhotovitel'a s vratenim odmeny sa
zavizuje zaplatit objednavatelovi urok z
omeskania vo vyske 0,05 % zdlznej sumy za
kazdy deni omeskania.

3.3 Zhotovitel’ sa zavizuje umiestnit’ a zobrazit’ logo
aobchodné meno objednavatela alebo iné
reklamné predmety dodané objednavatelom na
mieste uréenom objednavatelom, pricom je
povinny si vopred nechat od objednavatela
schvalit’ miesto a sposob umiestnenia

Article 111
Special provisions

3.1 The remuneration shall be paid based on the invoice
issued by the contractor after execution of the
advertisement and within 60 days upon delivery of the
invoice to the contractor. In addition to the details
stipulated by requisite legal regulations, an invoice
must always contain the number of the customer's
internal purchase order. If an invoice contains
inaccurate data or is missing details required by
requisite legal regulations or this contract (in
particular the number of the customer's internal
purchase order), the customer is authorized to return
such invoice to the contractor to be corrected; invoice
maturity commences from the delivery date of a
corrected invoice. Customer is entitled to pay the
invoice also in advance prior to execution of the
advertisement what has no influence on the
responsibility of the contractor to execute the
advertisement. In case of monetary form of the
remuneration the remuneration shall be paid via
transfer into the bank account of the contractor
stipulated herein. In case of non-monetary form of the
remuneration the remuneration shall be granted ex-
factory of the customer in the form of its products. The
customer is whenever entitled to change the monetary
form of the remuneration to non-monetary in the form
of'its products.

3.2 The contractor confirms that as of the signature of this
contract, the contractor carried out the advertisement
and that the contractor provided the customer with
photos proving execution of advertisement. In case of
breach of any of the aforementioned obligations or
realization of the advertisement for other purpose than
stipulated herein or provision of the final report not
duly or on time or the customer considers the
submitted documents as not sufficient, the customer
shall be entitled to withdraw the contract and to
require returning of the remuneration or repayment of
the value of the advertisement in money immediately.
In case of delay of the contractor with returning of the
advertisement he shall be obliged to pay to the
customer the delay interest in the amount of 0,05%
p.d. of the due amount.

3.3 The contractor is obliged to locate and display the
logo and business name of the customer or other
advertising things provided by the customer at the
place defined by the customer whereas the contractor
is obliged to have approved in advance the place and
way of the location and display of the logo, business
name and advertising things by the customer.
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3.5

3.6 Zhotovitel

a zobrazenia loga, obchodného
a reklamnych predmetov objednavatel’a.
Zhotovitel’ sa zavédzuje po skonceni trvania tejto
zmluvy vykonat na zaklade poziadania
objednavatela bezodkladne demontaz vSetkych
reklamnych  predmetov  aodovzdat  ich
objednavatel'ovi.

mena

Zhotovitel’ sa zaviazuje dodrziavat’ pocas plnenia
tejto zmluvy Zasady zodpovedného podnikania
CRH pripojené k tejto zmluve ako jej priloha (v
rozsahu, v ktorom sa na zhotovitel'a vztahuju).

Informacie o spraciivani osobnych udajov:
potvrdzuje, ze sa oboznamil
s Vyhlasenim o ochrane sukromia, ktoré sa
nachadza na internetovej stranke objednavatela
www.danucem.com, ¢ast’ ,,Vyhlasenie o ochrane
sukromia“ a Ze s jeho obsahom oboznamil vSetky
dotknuté osoby, ktoré sa podielaju na priprave
a/alebo plneni tejto zmluvy a ktorych osobné
udaje poskytne objednavatel'ovi.

3.4 The contractor undertakes based on the customer’s

request to immediately dismantle the advertising
things after expiration hereof and hand over them to
the customer.

3.5 The contractor undertakes, during the performance

3.6

of this contract, to comply with the Principles of
Corporate Social Responsibility of CRH attached as
an Annex hereto (to the extent in which they apply on
the contractor).

Processing of personal data

The contractor confirms that he has read the Privacy
Statement, which can be found on the customer’s
website  www.danucem.com, section ,,Privacy
Statement* and that the contractor has informed about
its contents all data subjects who participate in the
preparation and/or performance of this contract and
whose personal data will be provided to the customer.

4.1

4.2
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4.4

CL1V
Trvanie zmluvy

Zmluva je uzavreta na dobu do vysporiadania
vSetkych prav a povinnosti znej vyplyvajucich
pokial’ neddjde k odstupeniu od tejto zmluvy
alebo k inej skutocnosti sposobujuce;j jej zanik.
Zmluvné strany st opravnené odstipit’ od tejto
zmluvy s G¢inkami ku dilu doru€enia odstipenia
z dévodov uvedenych v tejto zmluve, ako aj zo
zakonnych dévodov, pricom pri odstupovani zo
zdkonnych dovodov v pripade podstatného
porusenia tejto zmluvy mozno odstapit’ len pokial
nedojde  k odstraneniu  tohto  podstatného
porusenia ani do 10 dni odo diia pisomného
upozornenia.

Objednavatel' je opravneny odstapit od tejto
zmluvy v pripade omeskania zhotovitel'a
s vykonanim reklamy v dohodnutej lehote.

Objednavatel ma pravo tiez kedykol'vek
vypovedat’ tito zmluvu a neposkytnut’ odmenu za
nevykonanu reklamu.

4.1

4.2
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Article IV
Duration of the contract

The contract is concluded for a period until the
satisfaction of all rights and obligations arising
herefrom so long as withdrawal from this contract or
any other facts resulting in its expiry have not
occurred.

The parties are authorized to withdraw from this
contract effective on the delivery date of such notice
on the grounds stipulated herein or other legal
grounds whereby withdrawal on legal grounds in the
event of a significant breach of this contract can only
occur if such significant breach is not remedied
within 10 days from written notice to complete such
remedy.

The customer is authorized to withdraw from this
contract if the contractor is in delay with the
execution of the advertisement within the agreed
deadline.

The customer is also whenever entitled to terminate
the contract and not to pay the remuneration for not
executed advertisement.

5.1

5.2
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CLV
Ziverecné ustanovenia

Zmluva nadobuda platnost’ podpisom obidvoch
zmluvnych stran a vztahuje sa aj na tie pravne
vztahy, ktoré vznikli v stvislosti s predmetom
tejto zmluvy pred podpisom tejto zmluvy.
Zmluvu uzavretu pisomne aj zmluvu uzavret
elektronicky podl'a bodu 5.8 tejto zmluvy mozno
menit’ a dopliat’ len pisomne alebo elektronicky
podla bodu 5.8 tejto zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli, ze vSetka
koreSpondencia medzi zmluvnymi stranami v
suvislosti s touto zmluvou sa bude doru¢ovat’ na

5.1

5.2
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Article V
Final provisions

The contract is valid upon its signature by both parties
and shall be applicable also on those legal relations,
which arose in relation to the subject matter of this
contract before signing hereof.

Both the contract concluded in writing, as well as the
contract signed electronically as per clause 5.8 hereof
may be amended or complemented only in writing or
electronically as per clause 5.8 hereof.

The parties have agreed that all correspondence
between the parties related to this contract will be
delivered to the addresses of their registered offices



http://www.danucem.com/
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5.5

5.6

5.7

5.8

aktualne adresy ich sidiel (resp. miest podnikania)
zverejnené v obchodnom registri  (resp. v
zivnostenskom registri) alebo v pripade fyzickych
0s0b na trvalé bydliska uvedené v tejto zmluve,
pokial’ si pisomne neoznamia zmenu adresy
trvalého bydliska. Zmluvné strany sa dohodli, ze
v pripade, ak si adresat neprevezme zasielku do
piateho diia odo dna jej odoslania adresatovi na
adresu dohodnuti v zmysle tohto bodu, bude sa
zasielka povazovat za doruCenti uplynutim
piateho dna odo dia jej odoslania za predpokladu,
ze bola odoslana doporucene postovym podnikom
na adresu dohodnuti v zmysle tohto bodu, a to
bez ohl'adu na to, ¢i si adresat zasielku prevzal
a/alebo bez ohl'adu na to, ¢i sa adresat o zasielke
dozvedel. V pripade, ak je na jednej strane viac
ucastnikov, dorucenie akejkol'vek zasielky
jednému  (ktorémukol'vek) zucastnikov sa
povazuje za dorucenie s ucinkami pre vsetkych
tychto ucastnikov na jednej strane.

Zmluvné strany sa dohodli, ze vSetky informacie
uvedené v tejto zmluve ma objednavatel’ pravo
poskytnitt osobdm patriacim v ¢ase ich
poskytnutia do skupiny CRH Group, ako aj ich
zmluvnym poradcom.

Zmluva sa riadi slovenskym pravom a v pripade,
7e bude obsahovat medzinarodny prvok, bude
miestne prislusSnym sidom na rieSenie sporov
vyplyvajucich z tejto zmluvy prislusny stid ur¢eny
podl'a sidla objednavatela. V pripade viacerych
jazykovych verzii zmluvy ma vzdy prednost’
znenie tejto zmluvy v slovenskom jazyku.
Zmluva uzavretd pisomne sa vyhotovuje v 2
rovnopisoch, pricom po 1 rovnopise obdrzala
kazdda zmluvna strana. Zmluvu podpisanu
elektronicky podla bodu 5.8 tejto zmluvy
obdrzala kazda zmluvna strana v elektronickej
forme.

Zmluvné strany vyhlasuja, Ze k pravnym tkonom
su spdsobilé, ich zmluvnd volnost nie je
obmedzend, zmluvu uzatvaraju slobodne a vazne
a jej obsahu porozumeli a stihlasia s nim, na znak
coho tuto zmluvu podpisuji.

Zmluvné strany uvedenim emailovych adries
v podpisovom riadku prejavuji  svoju volu
podpisat’ tito zmluvu elektronickym podpisom
DocuSign a suhlasia s tym, ze dole uvedeni
zastupcovia si opravneni podpisat’ tito zmluvu
elektronicky v mene zmluvnych stran a maja
vyluéni kontrolu nad a zodpovednost’ za svoje e-
mailové adresy uvedené v podpisovom riadku.
Zmluvné strany st si vedomé a akceptuju, ze
elektronicky podpis DocuSign je pravne zavizny
v sulade s nariadenim (EU) ¢&. 910/2014 o
elektronickej identifikdcii a ddveryhodnych
sluzbach pre elektronické transakcie na
vnutornom trhu (nariadenie eIDAS), ktoré je
priamo uplatnitelné vo vSetkych ¢lenskych
§tatoch EU. V zmysle nariadenia o eIDAS, ¢lanok
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5.5

5.6

5.7

5.8

(or places of business) published in the Commercial
Register (or in the Trade License Register) or in case
of physical persons to the permanent residences of the
physical persons shown herein if no change to such
permanent addresses is notified in writing. The
parties have agreed that if the recipient does not
receive the parcel at least within five days of the
dispatch of the parcel to the address agreed in terms
of this clause, the parcel is considered delivered upon
expiry of the fifth day subject to condition that it was
sent via registered mail via a postal carrier to the
address agreed in terms of this clause regardless of if
the recipient received and/or regardless of if the
recipient was aware of such parcel. If multiple parties
on one side are involved, delivery of any parcel to one
(either) of the parties is considered delivery with
effect for all such parties on the same side.

The parties have agreed that the customer has the
right to provide any and all information contained
herein to other entities belonging in time of their
providing to the CRH Group and their contracted
advisers.

This contract is subject to Slovak law and if it
contains international elements, the venue for
resolving any disputes arising here from will be the
court with jurisdiction for the customer's registered
office. The version of this contract in Slovak language
takes precedence over all other language mutations
hereof.

This contract when concluded in writing is signed in
2 counterparts from which each party has received 1
counterpart. The contract signed electronically as per
clause 5.8 hereof has been received by each party in
electronic form.

The parties declare that they are eligible for legal acts,
their contractual freedom is not limited, they
concluded the contract freely and seriously, they have
understood its contents and as witness thereof they
attach their signatures thereto.

The Parties by providing e-mail addresses in the
signature section hereof manifest their will to sign
this Contract by DocuSign electronic signature and
agree that hereinafter referred representatives are
authorized to electronically sign this Contract on
behalf of the Parties and have exclusive control over
and responsibility for their e-mail addresses
mentioned in the signature section. The Parties are
aware and accept that DocuSign electronic signature
is legally binding in compliance with the Regulation
(EU) no. 910/2014 on electronic identification and
trust services for electronic transactions in the internal
market (eIDAS Regulation) which 1is directly
applicable in all the EU member states. In terms of
eIDAS Regulation, Article 25 - Legal effects of
electronic signature “An electronic signature shall not

4




25 - Pravne ucinky elektronického podpisu
»Elektronickému podpisu sa nesmi odopriet’
pravne ucinky a pripustnost’ ako dokazu v sidnom
konani iba z dovodu, Ze je v elektronickej podobe
alebo Ze nesplia poziadavky pre kvalifikovany
elektronicky podpis. “.

be denied legal effect and admissibility as evidence in
legal proceedings solely on the grounds that it is in an
electronic form or that it does not meet the
requirements for qualified electronic signatures.”.

Neoddelitelnou sucastou tejto zmluvy su
nasledovné prilohy, priCom v pripade rozporu ma

The following annexes form an inseparable part hereof
whereas in case of discrepancies the Contract shall

prednost’ tato zmluva: prevail:

Priloha ¢. 1 - Zasady zodpovedného podnikania | Annex 1 - Principles of Corporate Social
CRH Responsibility of CRH
V/In Rohoznik diia/date .................. VIR . dina/date .................

objednavatel’/ customer

Danucem Slovensko a.s.

Meno, priezvisko:

Funkcia/Title: ¢len predstavenstva/B.O.D. Member
DocuSign e-mail:

zhotovitel’/ contractor

Obec Geca

Meno, priezvisko: MVDr. Patrik Rusiidk
Funkcia/Title: starosta / mayor
DocuSign e-mail: ougeca@obecgeca.sk

objednavatel’/ customer

Danucem Slovensko a.s.

Meno, priezvisko:

Funkecia/Title: ¢len predstavenstva/B.0.D. Member
DocuSign e-mail:




